
CALATORI ROMANI LA MUNTELE ATHOS 
IN SECOLUL al XIX-iea. 

Relaţiile Ţărilor Româneşti cu Muntele Athos, în special cele 
ce se oglindesc în circulaţia de valori culturale, în schimbul de 
cărţi şi manuscrise şi în mărturiile dărniciilor de tot fel:UI. revărsate, 
într'un belşug impresionant, asupra mânăstirilor athonite, dealun
gul atâtor veacuri, începând dela 1350 înainte, sunt îndeobşte cu
noscute, datorită cercetărilor metodice făcute în veacul nostru de 
învăţaţii: N. Iorga, St. Nicolaescu, M. Beza, Gh. Cioran, Pr. T 
Bodogae, O. P. Bogdan şi E. Turdeanu 1 . 

ln articolul de faţă voiu încerca să înfăţişez legăturile strânse 
şi neîntrerupte stabilite între lumea noastră şi lumea smerită a mo
nahilor retraşi în Grădina Maicii Domnului, prin călătorii români. 
care s'au nevoit a străbate dealungul veacului al XIX-iea, cu toată 
nesiguranţa mijloacelor de comunicaţie, pe uscat sau pe apă, dru
mul acesita lung şi anevoios. 

Athosul, „acest raiu pământesc şi duhovnicesc", cum ii spune 

1 N. I o r g a, Muntele Athos în legătură cil ţârile noastre, în Analele 
Acad. Rom„ Seria li-a, Mem. Secf. Ist„ XXXVI (1913-14), p. 447-517; 
I de m, Daniile romaneşti la Muntele Athos, în Rev. Istorică, XIX (1933), 
p. 1 g._21 şi 25; S t. N i c o I a e s c u, Ajutoare băneşti date de către 

domnitorii şi boierii Ţării Romdneşfi şi ai Moldovei schiturilor şi md
năstirilor din Sfântul Murtte, în Convorbiri. literare, XXXVI ( 1902), p. 958, 
(pentru celelalte lucrări ale lui St. Nic. vezi bibliografia dată în josul 
pag. 77-306, î.n partea privtl.toare la mânăstiri, de P r. T. Bod o g a e 
în lucrarea citată mai jos); M. B e z a., Urme româneşti ln răsăritul orto
dox, ed. II, Bucureşti, 1937; r. Tal f) p ci 11, :Ezicmi; TOJ\I 'pouµ.a•nx1i111 zwpcii11 
11sTa TfJij "AfJw xai. o~ T1i111 fL'J\IOJ'I KouTA.oup.oua(ou, Aabpai;, .iozwxptou Kilt 
'A11ou llane)..ef,(J.rJ11oi; ~ Tfo11 •P1i1aow, Athen, 1938; Pr. T. Bodogae, 
Ajutoarele romdneşti la mdnăstirile din Sfântul Munte Athos, Sibiu, 1941 ; 
D. P. Bogdan, Despre daniile romdneşti la Athos, în Arhiva Românească„ 
VI ( 1941), p. 263-3C9 ; E. Tur de anu, Legăturile romdneşti cil mânăstirile 
Hilandar şi Sfântul Pavel dela Muntele Athos, în Cercetări Literare, IV (1940) 
p. 60--113. 

28 
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Chiriac Romniceanu, unul dintre călătorii veacului al XIX-iea, „gră
dina soarelui pe malul mă.rei şi pe vârf de munte", cum îi spune 
Al. Pencovici, un alt călător al aceluiaş veac. a atras de timpuriu 
pe călătorii români p,rin faima vieţii curate şi pioase a călugărilor, 
prin faima sfintelor moaşte pe care le păstra şi pri.n frumuseţea 

neîntrecută a priveliştilor sale. 

Călători români la Athos înainte de secolul al XIX-iea. 

ln secolul al XIV-iea, în care Athosul a dat Ţării Româneşti 
pe un Ni<:oidim şi pe un Hariton, asupra cărora nu e nevoe să mai 
insist, fmportanţa ·lor pentru vieaţa bisericii noastre fiind bine cu
noscută, ştim că s'a dus la Sfântul Munte 1, trimis de Vlaicu Vodă, 
Domnul Ţării Româneşti, jupanul Ioan Neagu Viteţe, ducând la 
mânăstirea CutlU'm'UIŞ condiţiile pe care acesta le punea pentru a 
deveni ctito.r 2• 

La începutuil.secolu/ui al XVl-lea doi călugări moldoveni, Vi
sarion şi Filip, veniţi să-şi înalţe sufle'tul în lumea Sfântului Munte, 
s.e nevoesc întru ale spiritului ir. mânăstfrea Zografului învăţând 
~i copiind cărµ:1 • 

E interesant de amintit că, tot la începutul acestui veac, Ţara 
Homâneasieă, în care Nifon dăduse vieţii bisericeşti o alcătuire sta
tornică, va primi, cu prilejul sfinţirii mânăstirii .Argeşului, vizita 
Patriarhului de Constantinopole, Teoiept, însoţit de episcopii de 
Seres, de Sardes, de Midia şi de Melenic şi vizita întregului cler 
înalt al Athosului în frwnte cu Gavriil Protul 4 • 

Teofan 5, Mitropolitul l,ui Alexandri.1i Lăpuşneanu, e trimis la 
At~s să supraveghere lucrările de refacere ale Dohiarului, căruia 
i-a făcut şi sfinţirea r.. 

1 Voiu da cele ce urmeazii fără pretentia de a fi epuizat tot mate
rialul ce s'ar fj putut folosi. 

.„ P r. T. Bod o g a e, op. cit., p.· 173-4. 
a E. Tu r"d ea n u, Manuscrise slave din timpul lui Ştefan cel Mare, 

. în Cercetări Literare, V ( 1943), p. 197-199 şi 223; Cf. şi N. I org a, 
Jsforia literaturii romăneşti, I, ed. li, Bucureşti, 1925, p. 99 şi C. N. T o
m e s cu, ScurtJ povestire istorică despre sfânta mânăstire Neamţu şi 
despre aşezările monahale supuse ei, Neamtu, 1942, p. 14. 

4 Cf. N. I o 1r g a, op. cit., p. 14-0-1; Idem, Istoria Bisericii Ro
mâneşti, -1, ed. II, Bu.qureşti,. 1929, p. 135---6. 

5 Ma.i târziu a<:esta se retrage la Dohiar, unde şi moare fiind îngro
pat în stânga nartcxului. P r. T. B o d-o g :ie, .op. cit., p. 228 şi 230. 

G Se pare că R a d u Mi h ·ne a, fiul lui Mihnea Turcitul, a fost 
crescut în mrea. lviruhd, tinde a învăţat cnrte grecească Cf. N. I o r g a, 
Istoria Literaturii ffomâneşli, I, p. 228. 

https://biblioteca-digitala.ro



CĂLĂTORI ROMÂNI LA MUNTELE ATHOS 405 

Pentru secolul al XV II-lea menţiunile despre închinătorii şi 
şez~torjj temporar la Sfântul Munte sunt ceva mai multe. Pentru 
vremea lui Matei Basarab pomenim pe Ioan din Gomioniţa - mâ
năstire din Bosnia - ajuns egumen al mânăstiri'i Dealului, după 
ce mai in,atnte fusese la Athos 1, pe Meletie Macedoneanul, egu
menul Govorei, care a învăţat meşteşugul tiparului la Zograf 2 şi 

pe Melhisedec Peloponezianul, egumenul mânăstirii Câmpulung, 
„numit şi Melhie egumen". a · 

ln vremea lui Constantin Brâncoveanu, boierul Constantin Să
răchinu Paharnicul, „fiul lui „Gheorghe Dohtor Criteanul", ducân
du-se, cum spune el insuşi „spre închinare la muntele Athos" a 
găsit în „acea grădină a Maicii Preciste", intre multe /,cărţi de in
ţelepciune şi cartea numită „Floarea Darurilor" scrisă în limba 
grecească". O adu-ce î;1 ţar:ă dând-o spre tălmăcire ierom::>n:ihului 
Filothei Sfântagoreţul, care se afla atunci în ţară 4 • 

Dar cel mai de seamă închinător din vremea aceasta şi pri
rnul. de altfel. care ne-a lăsat şi o descriere de călătorie, cu drept 
cuvânt faimoasă, este Ioan Comnenul ('l!1id.1111·r,i; K•Jp.11·r,..,6i;'), loc
torul lui Constantin Vodă Brâncoveanu. Cunoscuta descriere a vii
torului episcop de Dristra. editată de Antim Ivireanul la Snagov 
in 1701, poartă titlul de: llp•JO)((J\l'fjtdpl•J\I 'l:OU a·1(r,r.i ''Opo(J<; :ri1"AIJm>o<; 15 

1 Acesta tipăreşte, la Târgovişte în 1648---9, Triodu<) pe care Doamna 
Elena, sora lui Udrişte Năsturel, îl oferă lui Damaschin, ,,Protosul dela 
Athos, caire va fi venit pe acel timp prin ţară". Cf. N. I org a, op. cit„ 
p. 276-77. 

2 Se pare că Matei Basarab a adu's buchi d'n Rusia din îndemnul 
acestui „arh'.tiP'ograf". Cf. D. I. S i m o nes c tt, Vieaţa literară şi cul
turală a Mânăstirii Câmpulung ( M11scel) în trecut, Câmpulung, 1926, p. 11 
şi 26; E. T u r de anu, Din vechile schimburi culturale dintre Români 
şi jugos/avi, în Cercetări Literare, III (1939), p. 171 şi N. I org a, 
o.o. cit .• p. 244. 

a Acesta desfăşoară o bogată activitate culturală în tipografia adusă 
de Matei Basarab din Rusia. D. I. S i m o ne s cu, op. cit., p. 11, 25, 26. 

4 Tipărită la Snagcw de Antim Ivireanul la 1700. Cf. N. Cart o
i a n, .Cărţile popu/ar-e în literatura romdnească, I, Bucureşti, 1929, p. 205 
şi II, Buc., 1938, p. 236. Filothei a mai tradus şi „lnvătăturile creştineşti". 
Cf. D. I. Simon e s cu, op. cit., p. 29 şi N. I org a, op. cit„ li, 
1928, p. 86 şi 481. 

5 Cf. P r. T. Bod o g a e, op .. cit„ p. XIV. Asupra lui Ioan Comnen 
vezi d. p.: ·c. E r b i c e a n u, Domnii şi boerii romdni ca fundatori şi 
ctitori ai monastirilor din Sf. Munte Athos, în Revista Teologică, III ( 1885), 
nr. 29 p. 225-229 şi d e ac e 1 a ş i, Biografia uno.ra dintre pr.ofesorii Aca
deraiclor domnesci grecesci din Bucureşti şi /aşi, ibidrm nr. 34, p. 268---270. 

https://biblioteca-digitala.ro



406 MARIA VULCU 

Pentru secolul al XVIll-lea mărturiile se înmulţesc, compara
tiv cu veacurile precedente. Amintim, în primul rând, pe Paisie, 
care după multă pribegie - stătuse şi la noi în ţară la Schitul 
Poiana Mărului - Râmnicul Sărat 1 - ajunge în jurul anului 
1750 la Pan.tocrator, unde strânge în jurul său un mare număr de 
ucenici. Dintre aceştia pomenim pe Macarie şi pe Gheorghie, mo
nahi români veniţi să se desăvârşească la Athos. 

Macarie, dela Cernka, este viitorul ierochirix - predicator 
- al Mitropoliei Ungrovlahiei. La Pantocrator, alături de Paisie, 
acesta invaţă greceşte, în vederea tălmăciriJor din cărţile sfinte 2 • 

Gheorghie era de loc de prin părţile Sibiului. Venind în Bucu
reşti. intră în serviciul unui arhiereu grec, cu numele Roşca. des-

. pre care auzise că va pleca în Răsărit şi aşa ajunse la 1760, mi
rean fiind, în Sfântul Munte, unde, după ce fu făcut rasofor şi 

diacon. se dădu sub ascultarea lui Paisie, care era la schitul Sfân
tul Ilie şi pe care, de altfel. îl va urma mai apoi la Vărzăreşti 
(Putna). Dragomirna. Secu şi Neamţu. La 1 Septemvrie 1781. 
când venise în Bucureşti pentru a pleca din nou la Athos, primeşte 
dela Mitropolitul Grigorie sarcina conducerii schitului Cernica, unde 
va desfăşura o vie activitate, înoind clădirile şi mai ales principiile 
de vieaţă ale călugărilor 3 • 

ln anul 1766 se pare că a fost spre închinare la Munt,ele Sfânt 
preotul bănăţean Mihail Popovici, cel care la 1770 va face parte 
din delegaţia trimisă la împărăteasa Ecaterina a II-a a Rusiei. Acest 
bănăţean era depriJD.s cu scrisul. Ne-a rămas dela el un jurnal de 
călătorie în legăturâ cu drumul său la Moscova. A scris ş~ o re· 

1 Aci a învătat româneşte. A t. Mi ro ne s c u, Istoria mdn.ăstirii 
Cernica, M-rea Cern!ca, 1930, p. 8; pentru Paisie cf. şi N. I org a, Is
toria bisericii romdnnti, II, ed. li-a, Buc„ 1932, p. 160-1; D r. B i ta y 
A r pa d, Ceva despre Paisie Veliciovschi şi Evghenie Bulgaris, în Daro
romania, Cluj, li (1921-22), p. 682; Ierodiaconul Grigorie, 
Viat.a cuviosului părintelui nostru Stareţului Paisie, M-rea Neamtu, 1817 
şi ed:tia lui G h. Rac ove anu, Râmnicul Vâlcii, 1935. 

2 Vezi Economu I D. Furtu n ă, Ucenicii Stareţului Paisie în 
mdnăstirile Cernica şi Căldăruşani, cu un scurt istoric asupra acestor mă
năstiri, teză de doctorat, Bucureşti, 1927, p. u3---64 şi A t. Mi ro
n e s c u, op. cit„ p. 8. 

a Dela 1 Aprilie 1794 con'duce şi mânăstirea Căldăruşani, trezind-o 
la o v!eaţă de înaltă cultură. Moare la 3 Dec. 1806, fii,nd îngropat la 
Cernica: Ibidem, p. 160-163. Cf. şi E c. D. Fu .r tună, op. cit„ p. 14, 
45--46, 114-115 şi G;-- E r bi c •ea n u, Arătare pe scurt dintru început 
de când s'au zidit Sfânta l\1dnăstire Cernica„ .. în Biserica Ortodoxă Ro
mană, XXII, (1895), p. 1008-1015. 
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laţie asupra călătoriei pe care a făcut-o în Orient, relaţie dm care 
ne-:a rămas doar un mic fragment 1• Aflăm de aci ră a trPcut cu 
caicul către Ţarigrad pe lângă „ostroavel.e de pre lângă s [ ve] ta 
Gora": „Thasos", „Samotrac" şi „Limnulu. Putem foarte bine pre
supune că el venia dela Ath~. dar, în niciun caz nu putem afirma 
acest lucru cu siguranţa cu care o face cel care a publicat acest 
fragment. bazându-se exclusiv pe acest text. 

La 8 August 1779 - anul mutării lui Paisie dela Secu la 
Neamţ - monahul Gherontie, dela mânăstirea Secul. scrie moşu
lui Pătraşco că-i pare rău că nu 1-a văzut la Mlinăuţi,-căci cine 
ştie dacă se vor mai vedea în vieaţa aceasta, căci el porneşte spre 
Sfâ.ntul Munte 2• 

Ştim, pe de altă parte, că în curtea bisericii Oţetari au -trăit 
pe vremuri. în veacul al XVIII-iea, lason. Arhimandritul. îm
preună cu nepotul său, călugărul Sofronie, bun cunoscător al mu
zicii psaltice. Acest Iason. care era un om foarte bogat, călătorea 
adeseori la Sfântul Munre 3• 

Moldoveanul Meletie Ghica. din familia domnitoare, s'a că
lugărit în Lavra Sfântului Munte. De aci se va întoarce î.n Mol
dova, fiind, înainte de căderea Bucovinei, egumen la vreuna din 
mânăstirile de acolo, căci avea titlul de arhimandrit. La 1 777, ne
vOlind să rămână sub Austriaci, fuge din Bucovina, pe ascuns, re
trăgându-~ la metania sa din Sfântul Munte. unde, bolnav fiind, 
trăeşte în mari lipsuri. Dascălul Kyr Me/etie Româ·nul. care petre
cea şi el ca monah la Sfântul Munte, era omul său de încredere,.,, 

1 Publicat, cu o scurtă introducere, de N i co I a e A n a s t a s e 
G h e o r g hi u, sub titlut: Un preot bănăf.ean, Mihail Popovici, la Mun
tele Athos şi locurile Sfinte în 1766, în Cercetări Literare I (1934), p. 118-
119. 

2 Cf. T. Bă I an, Documente Bucovinene, VI (1760-1833), Bucu
reşti, 1942, p. 364. 

a lntr'una din călătoriile sale a făcut cunoştintă la Salonic cu româ
nul macedonean Rusailă, blănar din orăşelul Castoria, pe c:ue l-a con
vins să vie să se aşeze la Bucureşti'. li înlesneşte, de altfel, cumpărarea 
unei case în uliţa Teilor, drn mahalaua Oţetarilor. Acest Rusailă este t:l
tăl viitorului Mitropolit Nifon Rusescu (n. 1789 t 1875), întemeetorul Se-
minarului care•i poartă numele. Cf. P r. G r. N. P o pe s cu, Din tre
cutul Seminarului Nifon Mitropolitul din Bucureşti, Bucureşti, 1943, p. 18. 

'fot în sec-0lul al XVIIl-)ea a fost la Sfâ.ntu.1 Munte ieromonahul Ghe
rasim dela Schitul Pocrov, din apropierea m-rii Neamţului. Cf. C. B o
b u Ies cu, Pocrovul, Craiov:i, 1943, p. 47-48. 

4 InfornnatiLie sunt scoase din Testamentul Arhima,ndritu:lui Meletie, 
publicat de M e I c h i se de k în Chronica Ruşilor şi a episcopiei, Bucu-
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Se observă uşor din cele scrise până aci că aproape toţi acei 
care şi-au îndreptat paşii, întru desăvârşirea sufletului şi a minţii 

„spl'e această bibliotecă centrală a lumii ortodoxe, cum îi spune cu 
drept cuvânt Dr. M. Murko" 1, au fost clerici. lntorşi în ţară 

mulţi dintre ei j~că un rol însemnat in vieaţa · cultuială a Ro
mânilor. 

Profesorul D. Simonescu pune undeva 2 faţă în faţă Ortc• 
doxismul cu Umani.smul. Unui.a i se cere;~ să producă scrieri 
de n·atură religioasă pentru hrana sufletulu.i sau pentru_ nevoile 
slujbii bisericii, iar altu.ia i se cerea să producă scrieri în care să 
se imite literaturile greacă şi latină. Ambele se slujeau pentru „rea
lizarea acestor tendinţe deosebite de acelaşi instrument care era 
clerul" 3 • Importanţa clerului este, îndeobşte, prea cunoscută pentru 
ca să mai insistăm as.upra lui. 

resci, 1869, p. 358--3ti6. Tot de ::i.ci aflăm că un oarecare tânăr Gavriil 
îl serveşte de când era copil (dispune pentru acesta o sumă de bani) şi 

apoi că „are să ia încă metania mea 200 lei, pentru care am datu polif;i 
fostului lgumenu Grigorachi, care s'a dusu în taxidu la Moldova" (p. 362). 
Cf. şi N. I o r g a, fsl'oria bisericii romdneşfi, li, ed. 11-a, Bucureşti, 1932, 
p. 175. Dintre călugării dela Athos, care vin î.n această vreme pe la :noi 
prin tară, obic;nuit după milă ma:i pomenim: 1) pe egumenul sârb Achim
Maoarie, dela H!landar, 2) pe Meletie şi Gavriil dela Vatoped, care c·
lectau pe ba 1750 bani pentru Ac::i.demia athonită 1 3) ·pe Grigorie c'ela 
Xiropotam pe la 1752, rămas paroh la compania de comerţ d"in Braşcv 

(P r. T. B o ti o g a e, op. cft., p. 156, 125, 206) 4) şi pe Arhimandritul 
Gligor.ie dela mânăstirea Sfeti Pavfo, vienit ou ·sfânta cruce pe la 1764 
(N. I org a, S~udii şi Documente, 11, p. 61 ). Po:i.te tot călugăr~i greci, 
care au venit în vremea aceasta în ţările noastre, au adus cu ei, în·tre 
multe ?.'te msse., şi o versiune a Fisiologuhri, prelucrată de Damasch"n 
Studitul, fost arhiereu ail Naupactei: între 1566-1570. Vezi: N. C :ir to
i an, op .. cit., II p. 234. 

i Citat de N. Cart o j an, op. cit., 1, p. 4. 

2 D. S i m o nes c u, op. cit„ p. 3--4. 
a Ţin să precizez un lucru ca11e se va fi observat, de sigu;r, că nu 

toţi călăit;orii pomemti până aci sunt români. Cum însă activitatea lui Pai
si-e, bu,năoairă, sau a lui lo31ll Comnenul se desfăşoară în legătură ct1 nea
mul nostru, se înţelege, de sigur, că aceşfa ·nu puteau să lipsească din 
şirul ce1or aminti.ţi. D.e alttel lucrul acesta interesează mai puţljn pentru 
vremea aceasta. Uneori ar fi şi foarte greu, &au aproape imposil:1il, să pre
cizăm neamul unora dintre ei. Despre FilothE\i, bunăoară, N. Cart o
i an (loc.„cit.J ne spune că era român, câtă\ vreme N. I org a (loc, cit.) 
spune că! „poate :să i fost grec de origine şi unul din că1ugării lui Antim 
la Snagov". 
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Călători români la Muntele Athos în secolul al XIX-iea. 

Mifcarea Paisiană. Călători clerici. 

Păşind în veacul al XIX-Zea, semnalăm în primul rând stăruinţa 
clericilor de a se apropia de acest izvor al luminii şi al păcii. 

Legăturile stabilite intre diferitele mânăstiri ·ale provinciilor 
româneşti ca şi păstrarea contactului, direct şi strâns, 'CU lumea 
Republicii monahkeşti se datoresc, de sigur, mişcării paisiene. Mâ- · 
năstirea Neamţului, Căldăruş'anii şi Cernka erau strâns legate in
treolaltă. Călugării munteni aduceau din lVţoldova cărţi şi manu
scrise, pe care Le transcriau apoi spre folosul sufletului lor. Ple
cările călug.ărilor spre Sfântul Munte, în ·această vreme, trebue să 
fi fost foarte dese. La mânăstirea Căldăruşani exista, pare-se, 
pe la 1840, un fel de formular de in.voire, pe care stareţul îl com
pleta, când i se prezenta un solicitator: 

„Aceşti părinţi anume ( ) de aki din sfânta mânăs
tire Că1:dăruşani având dorinţă să meargă la Sfeta-Agoră 
şi pentru incredinţare li s'au dat slobozenie să meargă" .1 

' 
ln anul 1812, intre Octomvrie şi Decemvrie, monahii Gherontie 

şi Grigorie dela mânăstirea Neamţului, însoţiţi de ieromonahul Ca
linic, duhovnic în mânăstirea Secu, pornesc, pe uscat, spre Sfân
tul Munte, sub conducerea lui lac:hint, urmaşul cuviosului Gheor
ghie, reformatorul. în scaunul de stareţ al mânăstirei Cemica. A
cest.a cun,oştea. drumul. căd avusese fericirea să-l mai străbată şi 

dtădată !l, 

„Luând", în Bucureşti, „blagoslovenie dela cel ce . ocârmuea 
Scaunul Mitropoliei Ungrovlahiei" :;, cei patru monahi au p::irnit la 
drum pentru „inchinăciunea sfintelor mânăstil.'i celor de acolo şi 
întâlnirea cuvioşilor Părinţi pentru folosul sufletului" 4 şi ca să 
cunoască scrierile de prin cele mânăstiri 6 • 

1 E co n. D. F u r t u n. ă, op. cit., p. 80---1 şi 90. 
2 Cf. C. N. Tom e s cu, MitroJWlitul Grigorie IV al Ungrovlahiei 

(1823-1834), Chişinău. 1927, p. 7. Despre acest Jachint Chiriac Rorn
n ic ea nu (Bis. Ort. Rom., XIII (1889-90) rie spune că era om slujit 
„în oa.să Domnească a Sutti.lui Vodă în domnia întâia", că a fost „igu
men doi ani la sfânta monastire din Aton, Simopetra" (p. 29), „pre carea 
a izbăvit-o şi de datorie dela turci'" (p. 292). 

3 A I. G. ·L e s v i u d a c s, Istorie bisericească prescuri, Bucureştti, 

1845, p. 412. . 
4 Pretată la 'Em-:1,!Lfi a lui Iosif al Argeşului c.1itati de C. N. To

m e s cu, o.o. cit„ p. 7-8. 
5 Al. G. Lesyiodacs, loc .. cit.; C. N. Tomescu, loc. cit., 
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Mergând ei „până la Seres, oraş mare, trei zile cu depărtare 
de Sfântul Munte", s'au despărţit, „Părintele lachint voind a trag.e 
la Sfântul Ierusalim" „şi de adia nu am mai putut înţelege de a 
sa viaţă şi unde" 1• 

Ceilalţi trei au ajuns cu bine la Sfântul Munte, unde au 

„i'ncu·njurat toate mânăstirile de acolo şi alte locuri 
vrednice de a le cunoaşte cinevaş" 2• 

Niciunul din izvoare nu precizează cât au stat aceştia la Sfân
tul Munte, nici pe unde anume au umblat. li întâlnim, la întoarcere, 
atacaţi, în apropi·erea or'aşului Filrpopole, de nişte tâlhari, care-l 
jefuesc pe Gherontie „ca de taleri 4000" 3 , Acesta, de altfel. n'a 
supravieţuit acestei întâmplări. După ce cei rămaşi împlinesc trista 
datorie a îngropării celui mort, în mânăstirea Sfinţilor Anarghin, 
din apropiere, o pornesc spre ţară, Grigorie, viitorul Mitropolit al 
Ungrovlahiei ( 1823), oprindu-se la Bucureşti. iar Calinic ducân
du-se la mânăstirea Neamţului 4• 

Cunoscuta activitate culturală, atât de bogată, a lui Grigorie 
Dascălul şi a cuviosului Gherontie. care nu este întâmplă·ţoare. 

trebue, de bună seamă, să fie pusă în legătură şi cu mfluenţa bine
făcătoare a Athosuluii, exercitată asupra lor indirect, prin Paisie. 
şi direct, prin ceeace ei au văzut şi şi-au însuşit acolo, lucru cai:e 
ne interesează numai pentru Grigorie, căci numai el a putut să se 
folosească de acestea 5• 

Un alt cemican, duhovnicul Pimen, plecase la Sfântul Munte, 

presupune că aceştia au adus de acolo, între a~tele, „Tripesnitul", care 
s'a adăugat, tradus, poate de Grigorie, în româneşte la Penticostarul din 
1820. 

1 C !i i r i ti c H â m n i c e a n u, o.n„ cit., p. 29. 
2 A I. G. Les v ~o dac s, loc. cit. 
3 C h i r i a c R â m ni ce anu, toc. cit. 
4 C„ N, Tom e s c .u, op. cit„ p. 8. De altfel, Grigo-rie se va mai 

întoarce odată la FiJipopole, pentru a desgropa oasele iubitu1'ui său pă
rinte sufletesc, care i-a fost prieten .nedespărfit, de când l-a cunoscut în 
Şco-ala dela Sf. Sava, unde fuseseră colegi. Cf. P r. N i c. M. P op e s c u, 
Viata şi faplele Părintelui Grigorie Dascălul, în Bis. Ort. Rom„ Lll ( 1934), 
număr înch~nat Mitropolitului Grigorie IV-iea, p. 289--305 şi C hi r ia c 
R â m n i ce a n u, op. cit„ p. 30. 

11 Pentru activ~tatea lor Cf. indicele la I. Bi a ,n. u - N. Hodoş -
D. Simon e s cu, Bibliografia Romdnească Veche, II (1910) şi III (1936). 
I. l o n a ş c u, Ştiri' noi despre Mitropolitul Grigorie Dascălul, în Bis. Orr. 
T?om„ LVI (1938), p. 18-29; N. I org a, Istoria bisericii r.o.111neşti, li, 
ed. II, Buc„ 1932, p. 189---191. 
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nu ·Ştim în ce împrejurări. tot în anul 1812. ln 1817 bătrânul sta
reţ Doroftei al mânăstirei Cernica, trimite după el, în vederea 
succesiunii, pe Calinic. Acesta umblă cu acest prilej pe la toate 
mânăstirile din Sfântul Munte 1 , 

ln anul 1813 întâlnim ducându-se spre închinare la Athos un 
mirean, din oraşul Bucureşti, cu numele Alexie 2, 

Un an mai târziu, „la leat 1814", ierodiaconul Chiriac Rorr.·
niceanu 3 , cu metania la Cernica, porneşte dela mânăstirea Tis~ 

mana la „Sfitagora", însoţit fiind de părintele Partenie. economul 
Tismanei şi de ieromonahul Ştefan, „ambii fii duhovniceşti" lui 4• 

Acest Chiriac Romniceanu, care a umblat pe la atâtea din sfintele 
lăcaşuri aJ.e Ţării Româneşti, porneşte la Sfântul Munte, fiindcă 

era dornic de învăţătură şi desăvârşire. La Bucureşti se op;reşte 

pe la fratele său, „Ciauş lancul", care-i dă „căruţă cu chirigiu cu 
p.1ată şi arnăut", o scrisoare „către capichehaiaoa dela Dunărea" 
şi 200 taleri pentru cheltuiala drumului ( p. 222 şi urm.). De acolo 
pleacă spre Dunăre, trecând-o, cu un caic turcesc, pe la Zimnicea, 

1 Ca s s i a n, /sfo.ria Sf, Mânăstiri Cerni ca. citat de A t . M i ro
n e s cu, op. cit., p. 173. Călugării aleg de stareţ pe Calinic, căci Pimen 
era prea aspru. I I 

2 Cf_ P r. T. Bod o g a e, op. cit., p. 156-157. Acesta va muri acp'.o. 
3 To·ate afirmafiile pe cane le fac privitor la Chiriac şi la acea'Stă că

lătorie se 1sprijină pe Sorierea acestuia, publicată de C. E r b i ce a n u 
sub titlul : Scrierea /1eroschimonah11fui Arhimandrit Chiriac Romniceanu 
(după msuL autograf), în· Bis. Ort. Rom., XIII (1889-90), p. 25-33; 86--
92; 165-174; 215-225; 288-294; 361-377; 442-448 şi pe fragmentele din
tr'un alt ms. publicate fot de C. E r b i c e a n u în aceeaşi revistă voi. 
XXVII (1903), p. 189-193. (Cf. şi Bis. Ort. Rom„ XII (1888--9), p. 529-
537 şi XIV (1890-91), p .. 408-422). Scrierea a apărut la '1889 în broşură 
sub acelaş titlu. 

4 Acest Chiriac, ori·ginar din Râmnicul Vâlcii (p. 26), este fiul Ma
riel, „fata cliricului popii Gllinea din Râmnic (p. 31), şi a lui Petru Bo
gasieru, di1n neamul Ţarvelea, din Târgu-Jiu (p. 87, 90). lnvaţă la Râmn·r 
şi apoi, în vremea copităriei, petrece opt ani la mânăstirea Bistrih, „spre 
învăţătura cărţii şi a bunelor ,năravuri". După ce stă 3 ani la metocul Sf. 
~ropotii Gorainul, „spre mai buna pedepsire a în:văţăturei" vi·ne la Sf. 
Mitropolie a Bucureştilor, unde rămâne cionci ani (p. 26-27). De aci, la 
17 Febr. 1800, merge la „sfânta obştime Cernica'" (p. 27, 30-31). Aci 
primeşte „sfâ,n.tul chip de monalrie în mantie" (p. 28), iar la 1804 e făcut 
ierodiacon de dtre chir Iosif, Epi.scopul Airgeşului (p. 31). La 1806 pără
seşte Cernica. Inainte de a se aşeza la Tismana ca diacon, aci de altfel 
se şi preoţeşte, Ch;.inac cutreeră pe la Iazerul şi Stănişoara, unde foloseşte 
mult dela bătrânul S 3. v a S tă n î ş o re an u, umblat mult pe la Sf. 
Munte, Neamţii' şi Poian:i. Mărului (p. 32). 
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plătind fiecare „câte un galben funduc de 9 lei. Mergând apoi la 
o casă de sfat a Turcilor în marginea cetăţii „Sfiştogului". călătorii 
noştri sunt cercetaţi asupra intenţiilor pe care le au, trebuind să 
plătească fiecare câte 12 taleri. Trimiţând înapoi căruţa şi arnău

tul. dat de fratele său Iancu, Chiriac şi tovarăşii săi ide drum se 
alătură unor „Greci cu marfe cordovane", „care mergeau cu un 
mic chervan" dela ~ucureşti la !anina. Pomeneşte a fi trecut pe 
la . .latropolea şi pre 1a Pleavina". umblând apoi zile întregi „prin 
groa.znke" „pustietăţi şi munţi", pe unde ii purtau „acei doi, trei 
cochi:nţi", care se învoiseră să le ia „câte cev3 p:>V3.ră din cărţi şi 

haine de drum", pentruca să nu li se ostene:iscă pre3. tar~ caii lor. 
După ce au trecut peste muntele cel mare „Gogea Balcani" şi au 
„pogonît la Gi'umaiia şi la Dupniţă" 1, călătorii noştri se despart 
de acei chervangii, care le-au luat un preţ cam mare pentru puţi
nul „calabalâc". compus din cărţi şi alte lucruri, adunate „în câte 
o păria:che desagi", pe care li-I transportaseră până aci. Fratele 
Partenie, ieşindu-şi din fiire, ii şi bliesteamă pentru acest lucru şi 

blestemul acestuia îi ajunge, căci îşi vor pierde un cal cu cordo
vane. La Dupniţa se odihnesc două zile şi . de acolo. pornesc cu 
un chervan bun la Seres, în care ne spune că „iaste Mitropolit şi 
12 monăstiri creştineşti", „giamii turceşti mulţime", Paşă şi Muf
tiu. Ne mai spune ·Că în mijlocul oraşului esbe o grădină mare, 
„îngrădită cu ziduri", având „ceşmele aurite'·. După ce se odih
nesc, In acest oraş. trei zile la un han creştinesc, au „purces iar 
cu ·chervan deo~ăbit mergători la Sfântul Munte, unde numai cu 
catâri să umblă, fără parte femeiască". ln orăşelul Negrita îşi 

vând caii, închidiin;d catâri. lnainte de a păşi pe pământul penin
sule!i sfinte, călătorii mai trec p,rin orăşelele Sf. Varvara şi Izvorul. 

Iată-l pe ieromonahul Chiriac .. vibrând la vederea atâtor frumu
seţi. adunal:te într'un singur loc, descriindu-ne, .ca un adevărat 

poet. momentul în care ii apar în faţa ochilor locurile după cart": 
jinduise atâta: 

„D'eacia n.e-am pogorit la vale tot prin castani, şi 

alte neamuri de copaci ciudaţi şi alte neamuri de păsări 
schimbate, apoi suindu-ne în deal pre un munte, dlnd 
am fost în vârfu-i şi ne-am uitat în vale. unde era să 
pogorim cu catirii de căpeastre, am văzut minundta 
mare, ca o masă vînătă, arăte.nd faţa ca a .aerului "li-

1 P.e la Giumafa, care e aşezată mai la SJ,d au tirecu.t, de sigur, cu al 
doilea chervan, după ce se despărţiseră de cel.ăllalt La Uupniţa. 
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bastră rş{ mare foarte şi am făcut trei închinăciuni µana 
la pământ cu lacrămi mulţămind lui Dumnezeu, că am 
ajuns până acolo". (p. 224). 

Continuându-şi drumul, călătorii ajung la „conacul sfintei mo
năstiri Hilindăriul", despre care Chiriac ne spune că e aproape 
de „Heriso".· „locul unde-şi ·au sfintele monăstiri plugurile şi vi
tele cu argaţii, de-şi pun grâurile de hrană". lntâlneşte acolo pe 
proegmenul sârb Metodie, care, înainte vreme, fusese la metohul 
Hilandarului din Baia de Arn.mă (Mehedinţi), de unde mergea 
adeseori la Tismana. Aci sunt bine ospătaţi, căci „avea peşte de 
mare verde şi roşul, gătLt cu unt-de-lemn şi vin negru şi pâne bună 
arnăut". 

Se duc de aci la Hilandar, unde se odihnesc „trei zile întru 
perierghia" „sfintelor orîndueli ale bisericei şi a~tele. întru care 
foarte ne-am bucurat, folosindu-ne (p. 225). Despre această mâ
năstire ne spune că are hramul „prea Sfintei Adormiri a Maicii 
lui Dumnezeu" 1 şi că .e zidită de „împăraţii Serbilor Sineon ~i 
fiul său Sabba" 2• 

Dela Hilan<lar părinţii proschinitari oornesc s9re mân'lstirea 
Sf. Pavel. „ce este în marginea mării, de unde să vede muntele 
O limbul al Sfântului Ioanichie cel Mare" ( p. 290}. Despre această 
mânăstire, Chiriac, c:arie stă în ea un an ca ecdesiarh şi egumen, 
nu ne spune decât -că atunci se dura acolo o clădire nouă. 

De acolo el pleacă, împreună cu monahii Partenie şi Pafnutie, 
în taxid, în Ţara Românească având cu ei sfinte moaşte, ~a să 
·strângă bani pentru clădirea cea nouă 3 • 

ln anul 1818 Pafnutie şi Chiriaic se întorc să dea socoteală 
despre ceeace strânseseră, cu multă osteneală, în cei p:ttru "lni. pP-
trecuţi anume pentru aoeas•ta în Ţara Românească şi în Moldova 4 • 

Pentru servkiile aduse mânăstirii în aceşti patru ani - strân
sese 15.000 taleri, 7 catâri, cărţi şi altele - Patriarhul Grigorie 

1 De fapt hramul este „Intrarea în Biserică", vezi P r. T. Bod o g a e, 
op. cit„ p 148. Dacă ~inem seama de faptul că ieroschimonahul Chiriac 
scrie însemnăriJ.e ~·le dl..\piă ce trecuseră doisprezece ani de când v\zitas~ 
aceste locuri, ne dăm seama cât de uşor a putut faae ad~astă confuzie. 

2 Asupra .ace:Stora dă câteva amănunte după „cum scrie la vieata lor" 
„la mineele cele cu vieW' (p. 288). Mai relatează pe larg, o legendă pri
vind încercarea unui papă de a-şi· înst1şi anumite lu.cruri dela Hilandar. 

s Bis. Ort. Rom„ XXV11 (1903), p. 189-193. 

4 Partenie rămăsese I.a Tisman:i, unde e făcut egu1111e11 şi arhimandrit. 
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îl săvârşeşte arhimandri·t în paraclisul. ce-l avea la Sf. Lavră (p. 
444-445). 

Cocernicul închinător nu ne spune dacă a mai fost şi pe la 
alte mânăstiri dela SfetagOll'a. 

ln acel<i.'ii an ( 18 i 8) Chiriac se în.toarce în ţară, nu ştim pe 
ce drum, ducându-se la metania sa, unde face, împreună cu tot 
soborul. cuvenit.ele slujbe pentru tatăl său, care murise ca monah 
în această sfântă mânăstire 1• 

Mai târziu în sfânta mânăstire Călui. unde păstorea ca egu
men, Chiriac akătueşte un fel de cronică, din care am scos toate 
câte le-am dat până aci, în care se găsesc - e drept cam ames
tecate - o mulţime de informaţii asupra boerilor şi clericilor din 
vremea sa. Ne dă el însuşi principiul după care s'a condus şi anul 
în care a alcătuit această scriere: 

„Căci cât am putut ţinea minte din copilăria vârstei 
de ani l O, am scris acum la leat 1826, Iulie 16, t Chi
riac Arhimandritu Romniceanu, lgumen Caluiu sin Pe
tru Bogasieru ot Râmnic" 2• 

Este interesant să re.amintim, la capătul celor spuse până aci, 
că ac.est neobos.:!t şi pasionat călător s'a format la mânăstirea Cer
nica. Influenţa sa asupra obştii care i-a fost încredinţată spre con
ducere va fi fost, de sigur, binefăcătoare. Râ'ldueşte, de altfel. aci 
tipicul dela Cernica şi Căldăruşani „după ştiinţa şi iscuşenia rân
duelii sfintelor monastiri ale Sfitagorii şi ale chinoviilor ce am în
văţat" 3• 

Din scrierea Arhimandritului Nectarie Banul. din Lavra Sf. 
S-av.a a Palestinei: Viaţa şi petrecerea în lumea aceasta vremelnică 
a cuviosului părintelui nostru Arhimandritului lrinarh Roset, du
hovnicescu meu părinte 4 , aflăm că acest boer moldovean din fa-

t ln timpu!. revoluţiei din 1821 pribegeşte împreună cu fratele său 
Iancu la Braşov, Slatina, Piteşti .şi Câmpulung. li întâlnim apoi predând 
„la Domneasca tercofnicilor şcoală, adecă ce iaste asupra învătăturtlo.r 
gramaticilor clin eparhia Sfintei Mitropolii.", de und~ in 1823 e o.rânduit 
egumen la sfânta mre. Căluiul din Romanaţi. Cf. Scriere2 pub'icată în bro
şură p. 73. 

:i Cf. p. 73 a Scrierii publicată în broşură. Asu.pra lui Chiriac cf. şi 

E m. V î r tosu, Dionisie Ecfisiarhul - un ms. din 1816 - în Arhivele 
Olteniei, VIll ( 1929), p. 208. 

a Loc. cit. de E c. D. F u r t u n ă, op. cit„ p. 82 . 
.i, Publicată de C. E r b ic ea nu, în Bis. Ort. Rom., XXII (1898), 

p. 603-632 şi în broşură separată în Bucureşti în 1898. 
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milia Roseteştilor, originar din Focşani, s'a dus în 1819 la Sfân
tul Munte, de unde se întoarce în Moldova, la isbucnirea revolu
ţiei din 1821, trecând prin I taiia. 1 

Grigorie Radu, care se numără, la un moment dat, printre 
un.eltitorii îinp0triva stareţului Neonil dela Neamţu, se călugărise 
la Sfântul Munte, la schitul Prodromul. de unde în anul 1819 se 
întoarce la Cotnari la o vie a sa 2. 

ln 5 Iunie 1835 a plecat la Sfântul Munte, pe calea uscatu
lui, negustorul craiovean H.agi Nkolau 3• Acesta era bulgar după 
ne·am, dar începuse a se româniza. Din însemnările sale de călă
torie, descoperite, într'un „catastiv" de Directorul Arhivelor Sta
tului din Craiova, observăm că el nu ştia încă să scrie corect ro
mâneşte. Negustorul ne spune că a trecut Dunărea pe la Rahova 
şi pomeneşte a fi trecuit, între altele, pe la „tetova", „etropole~', 

„sam:acovi", „dupiţa", „giumaia", „creşina", „negrita" şi „ersovî". 
ln a 24-a zi, „la ioruiie 28", a ajuns la Athos. 

„Şi amî şezutii la sfîntulî mun.te 50 de zî1e". 
Partea dela început a însemnărJlor, singura care ne intere

sează 4 • mai cuprinde pe lângă cde amintite până aci, o listă de 
32 sfint,e lăcaşuri, pe la care se pare că s'a închinat hagiul craio
vean. Lista con,pne numele celor 20 mânăstiri împărăteşti, datţ:, 

cu câteva excepţii, în oxdi.nea lor de pe litoral, şi numele schituri
lor celor mai importante. Uneori hagiul a uitat numele schitului. 
sau hramul respectiv şi atunci lasă loc g~I. De câte,,;a ori greşeşte 
în indicarea hramului. lată, bunăoară, ce scrie la numărul 2 al lis
tei de lăcaşuri: 

„Ia mânăşterea castamînitî hramu sfîntuli costandini" 11 • 

i Mai încercase cu trei ani mai înainte să plece la Sf. Mu,nte, dar 
fusese oprit de MitropoUtul Ungrovlahiei la tipografia Mitropo'.iei. Se că
lugărise în sf. mre. a Neamţului, unde învaţă meşte,ugul tipografiei. Este 
întemeerorul mrei. Hwaita·, de undt p·lecă la Ierusalim, înte.n':in·d o mre. 
pe mU;ntele Thavorul. 

2 Cf. N. B ă ne s c u, Stare ful N eonii, corespondenţa sa cu C. Hur
muzachi şi Andrei Şaguna, Vălenii-de-Munte, 1910, p. 18 notă. Tot de 
aci aflăm că monahuJ B o ţ a n, alt uneltitor împotriva stareţului Neonil, 
surghiunit la Buluc pentru prea multele sale fapte necugetate, se duce 
prin Galaţi la Sf. Munte (la 1849 se afla tot acolo) ((>. 42 notă) .. 

;; Cf. N. PI o p ş or, Călătoria lui Hagi Nicolau la locurile sfinte, în 
Arhivele Olteniei, V, (19'26). p. 102-114. , 

4 In partea doua sunt relaţii privitoare la Ierusalim, unde hagiul se 
duce după oel:e 50 zile petrecute la Athos. 

5 Re.cte , Arhidiaconul Ştefian" (27 Dec.). Cf. P r. T. B o dog a e, 
op cit„ p. 303. 

https://biblioteca-digitala.ro



416 MARIA VULCU 

Pentru Hilandar Chiriac Romniceanu ne dăduse drept hram 
„Adormirea Maidi Domnului". Hagi Nicolau e şi mai vag, el dă 
drept hram pe „sf. maica precista" 1 • 

ln 5 Martie 1836 ieromonahul Metodie dela Episcopia Buzău
lui ·cere· învoire ocârmuirii judeţului, ca să poată merge la Sfântul 
Munte 2• 

In ordinea cronologică, pe care am adoptat-o pentru prezenta
rea pelerinilor, e momentul să amintim acum pe ieromonahul Chi
riac deLa mânăstirea Secul. Pe cât ştim acesta este primul călător, 
care a străbătut drumul până la Athos pe apă. In acesta se întâl
nesc, în mod fecicit, pasiunea de a călători, cu aceea· de a se desă
vârşi din toate punctele de vedere. El ne-a lăsat foarte interesante 
însemnări de călătorie, asupra celor văzute la locurile sfinte: Athos 
şi Ierusalim şi în Rusia 3• 

Chiriac, după cât se pare, este fiul unui român din Bulgaria, 
ajuns preot la Bârlad 4 • 

Episcopul Mdchisedec, care l-a cunoscut, 1-a vizitat la mâ
năstirea Secul ultima dată la 18 72. Tot el ne dă ca dată a morţii 
acestuia anul 1878. Ne mai spune că a tradus o mulţime de cărţi 
în limba română citând: Praştia, Cronograful Sf. Dimitrie Ros
tovski şi cronica lui Baroniu 5• Pe lângă traduceri şi compilaţii, 

Chilriac se mai îndeletnicia şi cu tipăritul şi copiatul cărţilor ( p. 7). 
Di·n, însemnările ieromonahului aflăm că a pornit spre Sfân

tul Munte. cu vaporul dela Galaţi, în dimin~aţa zilei de 13 Mai 
a anului 1840. După patru zile ajunge la Ţarigrad 6 , după ce va
porul se oprise şi la V arna, despre care ne spune că e „ca o chee a 
Ţari gradului" ( p. 9). Ţarigradul îl impresioneiază plăcut, de de
parte, prin frumuseţea lui. Văzându-l de aproape, este foarte prost 
impresi,on.at de lipSa de curăţenie a străzilor. 

I Insemnările sulllt interesan1te oarecum şi <lin punct de vedere ling
vistic, pentru felul în care sunt transcrise diferitele sunete ale limbii noas
tre sub influenta limbii rnateme a autorului. lor. 

2 Cf. I. I o n a ş cu, Material d.ocumentar privitor la Istoria Semi
narului din Bw:ău (1836~1936), Bucureşti, 1937, p. 18. 

Jl Publkate de Prof. G. G i u g Ie a, în Bis. Ort. Rom„ LIV (1935), 
p. 153-182; şi extras, după care citez. 

4 Date.le biografice asupra lui Chiriac, puţine câte sunt, le dau după G. 
G i u g Ie a, op. cit„ (introducere). 

5 M e Ic h i se dec, Despre Or, Ţamblac, în Rev. pentru Ist„ Arch. 
şi Filologie, 1884, · p. 44-45, citat de G. G i u g Ie a, p. 4. 

o Tiextual sp.une: „a treia zi" (după ce a intrat în mare). Dela Ga
laţi până la Marea Neaţră făcuse o zi. 
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Sunt interesante observaţiile călugărului Chiriac despre Cons
tantinopol. lată-le: 

„Ţarigradul, de ar fi fost în mâna unui Evropiean 
împărat, socotesc că ar fi fost cea m.ai zari.fă cetate supt 
ceriu, că nu numai pentru frumuseţea locului ci mai ales 
şi ceile 2 boazuri ale Mării Negr.e şi Aîbe, cine poate 
a le scrie îndestularea şi bogăţia care curge într'însul 
prin venirea corăbiilor din toată 'lumea" (p. 10).-

A doua zi Chiriac se sue pe o c011abie, care se ducea la Sfân
tul 1Munte." Lăsând la o part.e înregistrarea loc.urilor pe lângă care 
trece î,n drumul său spre ţinta priimă a călăto~iei sale, pomenim 
doar observaţia că 1a Limnu, de unde 

„să v:ede tp.re bine Sfântul Munte", „să deşchide o lăr
gime :a mării, înfricoşată, pentru primejdii în vremea 
furtunii" (p. 11-12). 

Pe pământul Athosului el intră pe la Xiropotam. La Sfântul 
Munte el stă spre închinare mai bine de un an, trecând, după cât 
se pare, pe Ja toate mânăstirile. Lasă însemnări, sumare ce e drept, 
dar foarte exacte, asupra celor douăzeci de mânăstiri de acolo, ju
decând după cele câteva pe care le-a publicat prof. G. Giu.glea. 
Chiriac dă foarte exact hramul mânăstirilor şi numărul paradise
lor, pomenind pe ctitori. Constatăm, cu surprindere, că i-eromo
nahul Chiriac în,seamnă şi câţiva ctitori români. Lucrul acesta ne 
arată că, pe lângă închin.2re, el a itntreprin.'> şi o lăudabilă cerce
tare în 1egă•tură cu înfăptuirile româneş.ti dela A'thos. 

De altfel şi Chiri~ Romniceanu sp~a despre „sfintele mari 
mânăstiri ale Sfântului Mu:nt.e" - e drept ceva mai vag - că 

sunt 
„de domnii ţării româneşti în.podobite şi înzăstrate, după 
cum să văd ·acolo zugrăviţi şi în istoria Sfetagorei ară
taţi" (p. 26). 

Chiriac dela Secul pomeneşte despre construir.ea unui pirg de 
către -„spătariul lui Petru V odă al Moldaviei" la Caracal, de re
facerea din temelie a Cutlu:nuşului de către „Rad.ul şi Neagul. 
domnii :Ţării M.untineşti" 1 , de o înoire a Pantocratorului de către 
Barbu Munteanu 2, de închinarea moşiei Floreşti Esfigmenului de 

1 E vorba de Radu cel Mare şi de Neagoe Basarab. 
2 E vorba de Barbu din familia Craioveştilor. 
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către V eniamin, Mitropolitul „Moldaviei" şi dă ca înoitori ai 
Xenofontului pe „domnii Ţării Muntineşti" 1 • 

La 1 Iulie 1841 Chiriac părăsea Sfântul Munte, îndreptân
du-se spre Ierusalim, de unde se va întoarce în ţară, pe acelaş 
drum, în anul 1842 ( p. 9) 2. 

Cu acesta -şirul aproape neîntrerupt al clel"licilor, care s'au ne
voit a merge la Muntele Athos, se închee. Va trebui să înregistrăm 
de <aici înainte prezenţa majoritară a laicilor pe aceste meleaguri. 

De altfel, tot în prima jumătate a veacului al XIX-iea a fost 
la Muntele Sfânt spre în,chinare Grigorie Vodă Ghica, Domnul 
Moldovil, care va juca un rol important în întemeerea schitului mol
dovenesc Prodromul ( 1852). Alexandru de Sturza, vărul lui Mihai 
Sturza, Domnul Moldovei, g~eral în oastea rusească, scriindu-i 
k1 4 Sept. 1850 din Man.zâr Principelui Gdgorie Ghica pentru a-l 
ruga să aibă grije de orgarriz'area bise-ricii, îi spune, între altele, 
următoarele: 

„Eu vorbesc n,obilului călător, care s'a dus cândva 
să viziteze Locurile Sfinte pent.rru a-şi întări acolo cre
dinţa şi a-şi depune durerile sale" a 

Revoluţia din 1848. Călători mireni. 

Revoluţia diin anul 1848, din Muntenia, a obligat pe cei care 
o puseseră la cale să apuce drumul străinătăţii. Dintre aceştia, 

generalul Cristian Tell, care făcu.se parte din guvernul provizoriu 
ales la Islaz 4, a luat drumul Orientului, stahiLindu-se în insula 

1 Gene·ralizarea nu trebue să n·e mire, pentrucă, într'adevăr, această 

mânăstire ar·e cele mai multe hris.oave de danii româneşti. Cf. Pr. T. 
B o d o g a e, op. cit., p. 276. 

2 Tot în această vr.eme trebue aşezat drumul, la Sf. Munte, al lui 
I s a i a - alt paisi·an - care la întoarcere se opreşte şi pe la mânăsf
rea DicapolL Cf. E c. O. Fu r t u n â, op. cit., p. 81. 

a Scrisoarea a fost publicată în Drum Drept, 1 (1913), p. 380. Cf. şi 
O. T. K i r i I e a n u, O scrisoare despre Schitul Moldovenesc din Sf. 
Munte şi despre Grigorie Ghi'ca Domnul Moldovei, în Bis. Ort. Rom., LIX 
(1941), p. 160---163. Din această călătorie trebue să-i N i~vorît gândul de 
a se călugări., despre care e vorba în scrisoarea pe care o publică d-l O. 
T. Kirilea.nu. 

~ Se pare că şi R a d u Ş a p c ă, preotul care a binecuvântat stea
gurile revolutionaire dela Islaz, fiind desemnat ca membru al guvernului 
provizodu ....ies acolo, a ve,nit pe la Athos cam în aceeaşi vreme, dacă · 
luăm tn r,onsiderafie afirmaţia lui Eliade Ră'dulescu .. Cf. C. Bobu-
l e s cu, Fete biseric.eşti în războae, răzvrătiri şi revol11fii, Chişinău, 1930, 
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Chi.os. De acolo vizitează, pe la 1819-50, toate mânăstirile din 
Sfântul Munte1• La Karies e primit la Protaton de epistaţii celor 
20 de mânăstiri, având prilejul să cunoască pe Arhimandritul Aver
chie 2• Aceasta es.t.e tot ceeace ştim despre această călătorie, pen
trucă generalul Cr. Tell nu ne lasă însemnări personale. 

Un alt revoluţionar pomiJt din Ţara Românească în pribegie 
este Dimitrie Bolintineanu. Acesta işi îndreptase paşii spre Franţa. 
Din Paris llrebue Ln,să să fi plecat, prin 1851 sau 1852, la Constan
tlinopole, unde se află în 1S52 3• De aci in anul 1853, Ia 11 Iunie, 
porneşte cu un vapor la Salonic, de u,nd.e .s'a abătut probabil şi 

pe la Sfântul Munte. ln 1863 D. Bolintineanu publica in tipogra-. 
fia Jurnalului Naţional din Bucureşti o lucrare intitulată: Căletorii 
la Romănii din Macedonia şi Muntele Athos sau Santa-Agora. 
scrisă in 1858, in care dă relaţiâ asupra acestei călătorii. lnsă 

exactitatea acestor relaţii de călătorie, care îşi au incontestabil 
valoarea lor, a fost pu.să la îndoială, n.u peste multă vreme, de un 
contemporţlll al său., care a fost ş.i el in 1882 la Muntele Sfânt. 
Este vorba de A1. Peocovici, pe care l-am mai citat la în0eputul 
lucrării de faţă. 

De altfel Pertde Papa.bagi comunica foi P. V. Haneş într.'o 
seri.soare observaţia că ceeace spune D. Bolintineanu despre Aro
mâni pa!'e cules de pe la Aromânii din Bucureşti 4 , iar prof. Th. 
Capidan ~. care a examinat din această scriere, cu multă compe
teniţă. materialul care se referă la Macedoneni şi Macedonia, îşi 

p. 99. Pentru amănunte cf. A. M. P â r v u 1 e s cu, Contribuţiuni la Re
voluţia dela '1848.'din Oltenia. Rolul Pr. Radu Şapcă şi a attor feţe biserf
ceşti în această mişcare, în ArJzivel.e Olteniei, XII (1933) p. 180-194. ln 
Arhivele Olteniei, IV (1925), p. 172-75; 460; şi V (1925), p. 35 se pu
blkă documente privitoare la acesta. 

1 Cf. V. Pa p a cost ea, /nsemnările lui Ioan Şţimu Tomescu pri
viioar.e la Arhimandritul Averchie, în Revista Aromânească, I (1929), 1, 
p. 38--55. 

2 Pe acest'a îl va reivedea mai târziu la Bucureşt'B, und1e e trimis de 
metania sa, rn-rea Ivirului, spre a controla veniturile m-rii. Radu Vodă. 
Pdn Cristian Telll Averchie face o mulţime de relaţii, care îi v0ir servi, 
mai târziu, după plecarea lui dela lvir, la fundarea Şcoalei Macedo'-Ro
mâne dela Sfinţii Apostoli. 

3 Cf. P. V. Han c ş, pretată. La O. B o Ii n H ne anu, Călătorii, 

li, Bucureşti, Minerva, 1915, p. VIII. 
4 Ibidem, p. XV. 
o T h. C a p] d a .n, Scrierile lui Dimitrie BolinJineanu despre Mace

donia, în: Omagiu lui I. Bianu, Bucureşti, 1927, p. 79-90. 

29 
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exprimă convingerea, amplu documentată, că D. Bolintineanu n'a 
fost decât la Salonic şi de aci prin Caterina la poalele Olimpului 
şi eventual la Voden·a. D-sa crede (p. 84) că e posibil ca D. Bo
lintineanu să nu fi vizitat nici Muntele Athos, pentrucă face doar 
o descriere a mânăstirilor, fără să vorbească de felul cum a fost 
Rrimit, de persoanele cu care s'a întâlnit şi de timpul petrecut 
acolo. Ca şi Al. PencoVlici, D-sa se întreabă dece D. Bolinti·neanu 
a scri.s „Agora„ pentru „Gora„ în termenul „San ta-Agora„, pe 
care-l dă pentru Athos 1 • . 

Confuzia aşternută asupra întregii părţi privitoare la Athos 
( p, 161-180), in:exactităţile şi, mai ales, nesemnalarea nici unei 
urme româneşti, sunt, în.să, lucruri care ar putea să ne dea de 
gândit şi să ne facă să conchidem că D. Bolintineanu a scris mai 
mult din auz.ite, decât din văzute. Pentru mânăstirea rusă, bu.nă
oar.ă, el ne dă drept ctitor pe un „Domn al Românii.or marii Vlahii 
din Aspropotamos". Ne mai spune că acolo se fundă, în secolul 
trecut, o şcoală de teologie de că:tre „Evgheniu Bulgaris şi Nice
for Teodoksis" (sic). Ţine să ne dea anumite descrieri, însă pci
sagiitle prezentate nu corespun,d întotdeauna realităţii. lată ce ne 
spune, bunăoară, desprţ Zograf: 

„Acest schit este aşezat pe o înălţime ascuţită; este 
înconjurat de păduri înalte, cu isvoare reci. Vederea 
este cea mai desfătătoare din această înălţime din tot 
Athosur· 2• 

La p. 164 citim: 
„Kiliandari este monasti.re bulgară. Curtea monasti-

1 Eu cred că lucrul aoestai nu trebue să ne mire, fiindcă numele acesta, 
creat. evident dintr' o confu2'lie, avea circulaţie în limba noastră în secolul 
al XIX-iea, Hagi NiooLau, despre care am pomenit mai sus, scrie: 

„arnî plecatî la sflntulî munte: adecă la sfânta: agura". 
lntr'un hrisov, dat de Domnul Ioan Constantin Alexandru lpsilante 

Voevod, în 1803, mânăstirea Spirea, (publicat de V. A.. U r e c h e, în 
Istoria Românilor, Vlll, Seria (1800--21), I, Buc., 1897, p. 348-50, e 
vorba de un oorecare Ioachim trim':s ca exarh „despre partea tuturor mo-. 
nastirilor din Sfînta Agoră", iar în formularul de învoire dela Căldăruşa~i. · 
citat inai sus, întâlnim: „Sfeta-Agoră". 

Deci, din faptul că D. Bolintin.eanu a întrebuinţat termenul „Santa
Agora" î~ loc de „Sfeta Gora" nu putem conchide n<imic. 

2 lmp·resia aceasta es!e, de sigur, foarte subiectivă, ca să nu spun 
inexactă. Păr. S. Ciomandrea, dela Schitul Darvari al Prodromului, mi-a 
spus că Zogr.aful n'are un loc deschâs, care să pennită ochiului să se dcs
fete, cu câte le poate cuprinde. Aceasta se vede, de altfel, şi după fotografii. 
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rei este largă. Biserica mare este de cărăm.iz;. Muntele 
ce atârnă pe dânsa este verde: copacii se pleacă · pă în
vălitoarea chiliilor" 1, 

Tot despre această mânăstire n.e spune că: 

„este aşezată aproape de istmul dela Seres ce Perşii 
au tăiat şi de care vorbeşte Juvinal. Herodote şi alţii" 

(p. 165). 

La p. 168 citim, dimpotrivă, ceva exact: 

„Ca toate cele alte monastiri, Vatopedi, este o gră
madă de turnuri de învelitori, de bolţi - este aşezată 
aproape de mare". 

In legătură cu această mânăstire dă legenda cu Arcadie şi 
Honoriu şi citează pe Nicefor Gregoras. 

Prezentarea Kariesului estJe frumoasă şi corespunde, în ge
nere, realităţii: 

„Caries este un sat ascuns în umbra unui munte în
tre schituri lipi~ de poalele lui. O singură stradă este 
în Caries; pe această stradă sunt prăvălii, în prăvălii 
călugări ce vând mătănii, iconiţe şi unelte de casă să
pate de sihaştri sau pustnici. Casele sunt mici, cu un 
rân<l, de lemn" (p. 169). 

La capătul celor scrise până aci, dacă ţinem seama de faptul 
că D. Bolintineanu îşi însemna abia în 1858 impresiile despre cele 
văzute la Athos în anul 1853, dacă ţinem seama, pe de altă parte, 
că ni se dau totuşi, uneori, ·informaţii exacte, putem spune, fără 

să avem coanpetenţa wiui om c~ a fost la faţa locului, că ră

mâne totuşi probabil că D. Bolintineanu a fost la Muntele Sfânt. 
Confuziile şi inexoctităţile s'ar explica prin însemnarea târzie, din 
memorie, a impresiilor şi prin graba, eventuală, cu care el va fi 
trecut pe la câteva din mânăstirile de acolo, căci e foarte probabil 
că n'a fost decât la câteva din ele. 

Nu trebue să ui'tăiri, iarăşi, că descrier.iJe de călătorie erau 

1 Confuzia între bulgar şi sârb o întâlnim şi la călugărul Chiriac 
dela Secul (p. 13), însă suntem surprinşi s'o întâlnim şi la D. Bolint.ineanu. 
Epitetul „mare" da·t curţii mânăstirei este iarăşi relativ, după cât am .Pu
tut să-mi dau seama după· fotografii, ca şi foarte romantica aplecare a 
muntelui verde peste biserica cea mare. 
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un gen literar la modă în vremea aceea 1 şi ·că, de sigur, D. Bolin
tineanu a scris însemnările sale, cu gândul de a face o creaţie li
terară 2• 

Perioada secularizării. 

Puternicul sentiment religios, care a stăpânit, aproape exclu
siv, până în secolul al XIX-lea acţiunile Românilor legate de Mun
tele Athos, cade a.cuma, aproape brusc, pe planul al doilea. 

- Inter~ele naţionale, care duseseră la întemeerea Schitului Pro
dromul pe pământul Lavrei, după constatarea nedreptei inferiori
tăţi a călu9ărilor români faţă de călugării aparţinând celorlalte 
n,eamuri ortodoxe de acolo, trec pe planul întâi şi vor aduce, cu
rând, secularizarea averilor mânăstirilor închinate, realizată cu mult 
curaj de Domnitorul Alex~ndru Ioan Cuza 3 • 

Dacă în această frământată perioadă au venit dela Athos la 
noi în ţară destui călugări, fie pentru ridicarea veniturilor mânăs
tirieşti, fie pentru demersuri în legătură cu intenţiile româneşti de 
secularizare, nki asiduităţi.le româneşti nu lipsesc. 

Cunoaştem un moldovean cu ·numele Grigorie Ştefănescu, ab
solvent al Seminarului dela Soco1a, care s'a dus la Athos în 1859. 
luat de nişte călugări veniţi după ajutoare 4 • 

Dintr.' o scrisoare, din 1857, de-a ierosc.himonahului Nifon, 
prin a cărui strădanie a luat fiinţă schitul Prodromul. către doi 
ucenici de-ai săi din Moldova, aflăm că aştepta să-i vină în pri
măvară mulţi închinători, din ţară, pe la Schit. r; 

1 Cf. Lntroducerea lui D. Popov i c-i la: D. B o 1 i n tine anu, 
Scri.eri .alese, ed. Clasicii români comentati, p. 31. 

2 Pomenirea nUJ111elor lui juvenal, Herodot şi Nicefor Gregoras, ca şi 

nota deLa p. 177, Ln care dă un citat din „lstori:a ţerei Române", Magasin 
istoric, IV, p. 256 etc., dovedesc încercarea lui D. Boli.ntiine.anu de a com
pl-eta insuficienţa rela,tiilor sale. 

a Cf. M. P o p e s c u - S p i n e n i, Procesul mânăstirilor închinate, 
Bucur.eşti, 1936. 

4 Acesta se călugăreşte acolo, întorcându...se abia la 1865. Aju,nge p·ro
fesor de eli,nă la Seminarul din Roman. Este nepJtul econn1:ilui D. Mat
eaş - fost director al Seminarului din Roman. A refuzat să primească 

arhieria şi sarcina de staret al m-rei Neamţu. Cf. C. Naz a r i e, Eco
nomul Dimitrie Mateaş, ln Bis. Ort. Rom„ XXXVIII ( 1914-15), p. 236-
254. 

11 Cf. O. T. K i r i Ie an u, O scrisoare despre Schitul Moldovenesc 
din Sf. Munte şi· despre Grigorie Ghica Domnul Moldaviei, în Bis. Ort. 
R.om„ LIX (1941), p. 160-163. Sc1•isoal'ea este adresată fiilor săi duhov-
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Mai ştim, iarăşi, că episcopul Calinic aduce pe la 1863 dela 
Sfântul Munte. pe un ucenic al său, Policarp Nisipeanu, şi alţi 
doi călugări. Aceştia statomi,cesc în schitul Frăsineiul (Vâlcea) 
„regula de vieţuire a Athosului". 1 

In anul 1866, la 31 Mai, cu prilejul sfinţirii Schitului Prodro
mul. se aflau la Sf. Munte protosinghelul Sofronie Virnav, dele
gatul guvernului român şi „un foarte numeros public creştin venit 
din România" 2• 

J,n ziua de Paşte a anului 1870 scriitorul Al. Odobescu, înso
ţit de Cornesru, pom.ea spr.e Constantinopole, de unde se va duce 
apoi la Muntele Athos, „dans une pieuse et scientifique tournee", 
după cum aflăm dintr'o scrisoare de-a Sa.şei Odobescu, trimisă 

soţului ei la Constantinopol. la 21/2 Aprilie 1870 (f. 34 r.) 3 , Al. 
Odobescu nu şi-a publicat impresiile legate de această călătorie. 
Le :va fi împărtăşit, de sigu.r. prin scrisori, soţiei sale, căci în aceeaşi 
scrisoare, dilată mai sus.. citim: 

„Je te remercie de tout coeur de me tenir ainsi au 
courant de ton voyage et de tes impressions" (f. 33 r.). 

Acelaş lucru l-a făcut şi tovarăşul său, căci în aceeaşi scri
soare citim~ 

„Que fait ton compagnon de voyage, s'amuse-t-il? 
Je s'ais par la mere Helene qu'il a ecrit tou:s Ies de
tails de vbtre voyage â M-me son epouse" ( f. 36 r.). 

Călătoria celor doi pe la mânăstirile Muntelui Sfânt va fi du
rat aproximativ o lună. 

Perioada de lini~te care a urmat secularizării. 

După linişti.rea frământărilor prilejuite de secuia.rizare, Ro
mânii mcep să se îndrepte spre Sfântul Munte în număr mai mare. 

niceşti Agatanghel şi Isaiia. Le cere să strângă bani pentru terminarea 
sch;.!Jului. ln legătură cu nişte metănii pe care aceştia i le-au cerut le scrie: 

„Sau sfv. când veti veni din doi unul cu incltinătorii la pri
măvaFă le veţi luoa. Zic pentru închinători: silitivă a aduna 
câ't de multi şi să-i aduceţi sfv. întins la ischit că vom ave 
mult folos şi să ne ~criti mai înainte când şi câti (p. 162) ". 

1 I. D (} n a. t1 Flindaflunile religioase ale Olteniei, P. 1 ~: Mdnăsfiri şi 
schituri, în Arhivele Olfeni.et, XV ( 1936), p. 262-346. 

2 Cf. C. B o b u I e s c u, O ·viată trăită, viată de paraclise, Buc., f. a., 
p. 151. 

a Cf. Ms. Rom. 4936, Bibi. Acad. Rom., f. 33 r.-37 v. 
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Din r·e1aţiiile de călătorie, pe care ni le-au lăsat, se observă 
preocuparea lor stăruitoare şi, uneori, aproape e:icdusivă de a în
semna orice urmă românească. 

Primul călător pe care trebue să-l pomenim acum este Al. 
Pencovici, despre car,e am mai amintit până acum în două rânduri. 
Acesta a publicat impresiile sale de călătorie în ziarele Timpul din 
27 August 1882 Şi Naţiunea din „17 Optobre" al aceluiaş an 1. 

Constatările lui asupra Sfântului Munte sunt cuprinse în s:ri
soarea, din 9 Oct. 1882, pe care el o adresează Preşedintelui Aca
denUei Române de atlJillci, Dimitiie Sturdza, publicată mai apoi în 
ultimul ziar pomenit mai sus şii în broşura din 1885. 

Aflăm de aci că el vine la Sfântul Munte dela Salonic, ru 
vaporul, debarcând, iJn. săptămâna patimilor. la Rusicon, unde se 
opreşte trei zile. Umblă pe la mânăstirile de acolo aproape o lună 
de zile. Ne pomeneşte numai despre Simopetra, Vatoped, Zograf şi 
Schiiturile româneşti Lacu şi Prodromul. 

Informaţiile pe care ni le dă sunt, în genere, exacte 2• 

Despr:e Simopetra ne spune că a fost clădi'tă cu cheltuiala 
craiului sârb „Ion Ugles la 1264" 3 şi că a fost restaurată ·Ş,i în
zestrată cu multe odoare de Mihai Viteazul. Din arhivele mânăs
tirei pomeneş~ un hrisov domnesc din 28 Aug. 1599 ş,i o evan
ghelie (p. 36). 

lată cum ne descrie, la pagina 34, această mânăstire: 

„Dar închipuiţi-vă, domnule preşedinte, în peninsula 
sântă, pe malu mărei, albit de spume şi de soare încăl
zit, unde poţi culege portocale, intr'un amfiteatru verde 
de râpe îna:lte cu pomi seculari, un munte de peatră 
piramidal. care plin de vegetaţiune se înalţă singuratic 
im aer peste trei S'llte de metri. SUSo de tot pe culme 
stau în picioare ca uriaşii nişte ziduri cu muşchiu şi 

nişte turle cu cruci, înghesuite de frică şi pline de far
mec: este sânta monastire Simopetra; iar în altar, ca 

i Republicate într' o broşură, în româneşte şi macedoneşte, sub Ului: 
Despre Romdnii din Macedonia şi Muntele Athos, Impresiuni de călătorie, 

Bucureşti, 1885, după care citez. · 
2 Spune, de altf.el, !ia p. 8, o.p. cit„ că l·a Salon:c a studiat mai multe 

luni de zile. CitealJă' lucrăliLe lui D. Bolintineanu, V. Langlois, E. Bayet 
etc., aşa că se duce la Sf. Munte informat 

a Recte 1364, Cf,. P r. T. Bod o g a e, op. cit„ p. 250. 
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ctitoc a1 bisericii, se pomeneşte Mihaiu-Viteazu.„ Bo
lintineanu poet abia dacă face menţiune despre numele 
mona:stll-ei; pe când nici m.eteorele de lângă Kalabaka, 
acele monastiri aeriene din munţii Pindului; nici cele 
mai semeţe castele din timpurile feudale, fie clădite 

peste malurile Rinului fie peste văile Alpilor, nu pot 
întrece în frumuseţe pe Simopetra, care se răsfaţă cu 
drag în grădina soarelui pe malu mărei şi pe vârf de 
munte. Când din galeriile sale exterioare, cari es afară 
în spaţiu atârnate peste pr~pastie, te uiţi jos în mare, 
nu poţi da bine cu ochii de fundul abisului; căci iţi ia 
văzuJ ameţeala! 'Uim'?t de frumuseţe, îţi vine să crezi 
în beţia dorulu'i de ţară, că poate Mihaiu-Viteazul a 
trimis vulturii din Carpaţi ca să ridice în văzduh pe 
aripel'e ror materialu 'de zidit biserica spre lauda lui 
Dumnezeu!" 

La mânăstirea Zografului a fost întâmpinat, în sun.etul clo
potelor, de preoţii îmbrăcaţi în odăjdii. Descrie cele două stea
guri ale lui Ştefan cel Mare, pe care le-a văzut a.colo. Asupra 
celor două sahituri româneşti vorbeşte cu multă căldură şi cu multă 
înţelegere pentru nec·azurile şi lipsurile călugărilor. Ne spune că 
în ambele schituri se nevoesc 170 de Români. După ce dă sufi
ciente amănunte asupra Schitului „Sântului Ion lnainte-mergător" 
spune: 

. „Dar nu sunt tocmai frumuseţile naturei can 1mpo
dobesc acest locaş smerit de călugări, ci mai mult pre
stigiu de veneraţiune şi ospitalitate, de care se bucură 
cu drept C\lvânt în toată peninsula" ( p. 56). 

EI atrage atenţia asupra nedreptăţilor care se fac călugărilor 
români de acolo. 

AI. Penk:ovici atrage. de altfel. Preşedintelui Academiei Ro
mâne atenţia asupra valorii arhivelor Munţelui Sfânt, spunând: 

„Pentru istoria generale a Românilor sunt adevărate 
comori ascunse monastirile din muntele Atos. unde se 

pot afla depuse mulţime de sineturi despre vechile nu
miri, hotare, imposite, număr de locuitori şi altele. re
lati.ve, moşiilor numeroase din Români.a, ce Statut a se
cuf.arizat în zilde lui Cuza-Vodă" (p. 50). 
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lncheem amănuntele pe ca.r:e le-am dat asupra lui Al. Pen
covici, menţionând că prin el am aflat de călătoria scriitorului Al. 
Odobescu la Muntele Sfânt,, căci el ,spune (p. 28) a fi dat de 
urmele aciestuia La mai multe mânăstiri, câtă vreme acesta ab;a 
dacă pomeneşte despre această călătiorie, fără nici o p~ecizare de 
dată. într'un.a din lecţiile serale de Arheologie, ţinute la Faculta
tea de Litere din Bucure.şti în 1874. lăsând La alegerea auditorilor 
să stabilească „dacă din evlavie sau curiozitate anticară" s'a dus 
„până la acel Sfânt Munte, pe cari cei antici îl numesc Athosul" 1 • 

Pentru anul 1882 trebue să mai înregistrăm călătoria la Sfân
tul Munte a lui T. T. Burada, însoţit de R. Păterlăgianu. 

Aceştia, ca şi Al. Pencovici de altfe:I.. vizitează mai întâi Ma
cedonia şi se hotăresc:. în cele din urmă, să se abată dela Salonic 
şi până la Sfântul Munte, care era doar fa o palmă de loc de ei. 

1 A I. Odobescu. Opere complete, IV, Buţureşti, Minerva, 1919, 
p. 43. ln oonti.nuaire el .spune: „Am văzut cu ochii acea limbă munt'oas'i 
de pământ, care se hu~geşte printre arţăgoase)"' valuri ale Arhipelagului, 
ca uriaşa coamă a unui monstrn marin, al cărui creştet cărunf de mar
moră şi de zăpez! se tn.alfă jalnic până la nori. Dealungul poalelor alpes
trului pro.montor stau astăz.i risipite 01.w'ioasele mânăstiri ale Lavrei, lv'
rului, Vatopedu'lui, Dohiariului şi altei'e multe - lipitori pâ·nă: mai deun.ă.'i 

ale avutmlor tării noastre - cari în secolii creştini, s'au superpus deasupra 
ru;nelor a o multime de cetăti antice: Diurn, Cleo.ne, Tyssos, Sane, Olo
fyxos, Acrothoon şi altele. O zi întreag·ă trebue să se suie omt.L'I pe stân
cile râpoase ale Atonului, ca să ajungă la culmea lui, a cărui umbră, cre
deau antiaH, întunecă la solstiţiul de vară, piata din Mirina, pe ţărmul 
depărtat al insulei Lemnos". 

Regretăm, fireşte, dimpreună cu Al. Pencovici, că Al. Odobescu, cu 
stilul său care aminteşte cadenta ·scrierilor clasice antice, s'a mărginit să 
scrie doar atâta despre acest Sfânt Munte. 

Cf. ţ"Î rscriisoar.ea lui Al. Odobescu, din 4 Oct. 1870, din Milano (publi
cată de Soarlat Sbruţeianu, în A I. O do b e s c u, Opere literare, Buc., 
1938, p. 336), unde c tim: „je rapproche tous ces objets. que je va'is visiter 
en O~cident, aux restes du meme genre que j'ai vu en Orient, au Mont 
d' Athos, a Constantinople, a Salonique .et j'eprouve 1.me veritable satisfac
tion de pou.voir nfins~ru.ire ainsi par mes propres yeux". 

Regretând a nu N găsit scrisorile lui Al. Odobescu, care cuprind im
p11esiile sale asupr.a oelor vă2lute la Athos, dau aci rdoar o aluzie, cuprinsă 
intr'o scrisoare trimisă sotiei sale la 10 Oct. 1870, din F1orenta, publicată 

de Al. Tzigara-Samurcaş în Convorbiri Literare, 64 (19'34), 
p. 693, unde descri-ind un mozl\ic din catedrala acestui oraş el scrie: 

„C'est a peine si l'on apere-oit a f'11eil .seul Ies petits carres 
qui forment la mos.aique; c'e91: a Vatopedi, au Mont Athos, que 
j'ai vu une ou deux images du meme travail. Ce sont de petites 
merveill es." · 
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Ambii îşi publică impresiile curând cl,upă aceea 1• Relaţiile lui 
T. T. Burada sunt foarte preţioase, cuprinzând mult material. pe 
când ale lui R. Păterlăgianu sunt mai puţin interesante. 

Călătorii vin dela Salonic pe uscat, trecând prin Calamaria 
~i Sf. Neculai-. De a.coLo pornind pe m~re cu un caic, acostează, 
în cele din urmă, la arsanaua mitocului Crumiţa. De a.colo se duc 
la arsanaua Zografului unde sunt aşteptaţi. căci consulul român 
din Salonic prevenise pe călugării români despre sosirea lor. 

Rând pe rând, călătorii vor vizita: mânăstirea Zografului, 
unde sunt întâmpinati de părinţii îmbrăcaţi în odăjdii, Vatope
dul. Dohiaru1l. Rusicanul. Chil~a Păr. Luchian, Moi Kareia, Schi
tul Sarai, IYirul. Chilia românului Sava, Lavra, Prodromul. Schi
tul Sf. Ana, Dionisiu şi Xiropotamul. Ambii vorbesc foarte fru
mos despre Arhiereul Nil. pe care-l prezintă, ca pe un apărător 

al Românilor împotriva Grecilor. 
R. Păter'lăgianu nu-i iubea pe Greci şi nu lasă să-i scape niciun 

prilej pentru a-şi manifesta resentimentele pe care le avea împo
triva lor. .' · ~ "'W' :•! 

Cum cei doi au parcurs drumul împreună, împărtăşindu-şi con
statările, datele pe care ni le dau sunt în linii mari aceleaşi. 

Comparativ cu Al. Pencovici cifrele pe care le dă R. Păter

lăgianu pentru călugării români sunt mai mari, probabil uşor exa
gerate. Pentru Zograf ne dă „vreo 100 şi mai bine" de Români, 
iar pentru Prodrom „vreo 200 părinţi". 

Lucrarea lui T. T. Burada, fiind mult prea cunoscută, pentru 
aportul pe care-l aduc.e prin însemnarea atâtor urme româneşti 

la Muntele Athos, mă mu.lţUIID.esc să amintesc a.ci, doar, câteva 
observaţii interesante, pe care acesta le face privitor la alte lucruri. 

lată ce scrie, bunăoară, la pagina 5: 

„După ce m·i-am căpătat teşchereaoa am căutat să 

mă pregătesc de drum, luându-mi pe lângă cele strict 
necesare călătoriei şi ceva mâncare, căci în . hanurik 
turceşti care se află pe la ciufli'Curi (mici proprietăţi 

particulare) şi care şi acestea sunt în mare depărtare 
unele de altele, nu se găseşte altă mâncare decât: pe
dea (lipie), măsline, castraveţi muraţi cu oţet şi nelip
sita cafe". 

1 T. T. Bur ad a, O căletor(e la muntele Athos, laşi, 1884, (publi
cată mai întâi în Revista pentru Istorie, Arch. şi Filologie, 1883); R: C. 
P ă te r I ă g i a n u, Căfetoril ln Macedonia, Thestzlia şi Muntele Athos, 
Ploesci, 1884. 
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ln dimineaţa zilei de 25 August a anului 1882. însoţit de 
mai mulţi cunoscuţi, un „chiragiu", „un suvariu" (soldat. turc dela 
cavalerie) şi un cavas (aprod de1a autorităţile civile) „îmbrăcat 

cu fustane, cu tusluci, cu contăşiu şi în cap cu fes roş", pornesc 
bine înarmaţi, într'o adevărată caravană, pentru ca să se poată 
opune tâlharllor (p,. 6). 

Vegetaţia abundentă şi exotică a Sfântului Munte îl impre· 
sionează in chip deosebit pe T. T. Burada, aşa că va înşira speciile 
de arbori, pomi fructiferi şi flori, care cresc acolo. 

La pag. 14 citim: 

„Legumele pe cât şi fructele ajung la o mărime de 
necrezut; aşa am văzut păstări de fasole de o lungime 
pănă la patru palme domneşti. în.cât din două păstări 

pQţi face o mâncare pentru mai mulţi oameni". „Poama 
(strugure), care se cultivă în mare cătime, ajunge earăşl 
la o mărime de bobiţi aproape cât aceea a unei prune 
şi este de o dulceaţă ca mierea", „în genere această re
giune este binecuvântată de natură şi nu fără temeiu a 
ales-o călugării drept adăpost a vieţii lor". 

lată şi câteva rânduri impresionante în -legătură cu trapeza zi
dită de Ştefan cel Mare la Zograf: 

„ln dreptul bisericii, la vreo câţiva paşi de ea, se află 
o trapeză de peatră foarte frumoasă zugrăvită pe dină· 
untru.. iidiltă iarăş,i de Ştefan cel Mare, după cum do
vedeşte inscripţia slavonă" (pe care o transcrie şi tra• 
duce) „de pe. o peatră ce se află pe ea, la o înălţim:e de 
câţiva stânjeni în partea dreaptă despre chiliile călugă• 
rilor. ln josul acestei petre, din dreapta se vede capul 
de bou cu steaoa, soarele şi semi-Iun.a". 

„Această trapeză astăzi se dărâmă de către călugării 
mânăstirii pentru a zidi alte încăperi cu o faţadă mai 
frumoasă. La fiecare lovitură de ciocan resimţiam parcă 
în in~m:a mea un răsunet dureros, văzând cum se ni
miceşte acest monument, care deşi poate păcătueşte con
tra regweilor estetice, totuşi .nu este mai puţi·n o rămă
şiţă scumpă poporului nostru. Am rugat pe archiman
dritul Oiment stareţul mânăstirii şi pe alţi cinstiţi pă

rinţi, ca să se păstreze măcar peatra ce pW'ta acea in
scripţie, aşezându-se pe zidul nouei clădiri, spre a ră-
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mâne de dovadă că pe acel loc a fost cândva trapeza 
lui Ştefan cel Mare, eroul Moldovei" (p. 38-40). 

Este interesant de observat că ambii călători cer Guvernului, 
la sfârşitul însemnărilor lor, să trimită în grabă o misiune ştiinţi
fică, care să strângă comorile răspândite prin atâtea din mânăsti
rHe Sfântului Munte. 

Câţiva ani mai târziu, în vara anului 1889, lconomul Al. Mi
ronescu, dimpreună cu Gherasim Piteşteanu (Timuş) şi Prof. C. 
Erbiceanu, debarcă, în seara zilei de 10 August pe pământul Sfân
tului Munte, unde ~ opresc zece zile. 

lconomul Al. Mironescu, urmaşul lui Iosif Gheorghian în scau
nul de Miţropolit Primat al Ţării Româneşti. a descris în amănunt 
această călătorie sub titlul: O călătorie în Orient 1 . 

De aci aflăm, intre altele. că cei trei au pornit din Bucureşti 
cu trenul până la Smârda, de unde o iau pe Dunăre, cu vaporul. 
până la Rusciuc. De ~.colo se îndreaptă cu trenul spre iVarna, unde 
se îmbarcă pe un vapor pentru Constantinopole. 

Costul unui bilet ci. I. cuprinzând şi hrana, este de 36 lei, 
70 bani. 

După ce au fost în/ audienţă la Patriarhul din Constantinopole. 
'se îmbarcă, în ziua de 9 August. pe un alt vapor pentru Sfântul 
Munte. plătind pentru trei bilete ci. I nouă lire otomane 2• 

A doua zi pe la orele două văd 

„drept înainte spre apus un pisc înalt, albind în depăr
tare la razele soarelui, ca o enormă stâncă de marmură 
ce pare că se ridică din m'are: era virful Sfântului! 
Munte. Atonul propriu zis" (p. 706). 

lată peisagiul colorat ce se desfăşură înaintea ochilor călăto
rilor români în spre seară: 

„Malul" mării „mai în jos de Schitul" Prodrom „se 
ridică ca un zid la o înălţime înfiorătoare şi am rămas 
uimiţi văzând ici colo câte o lumină atârnând de asupra 
adincului: erau fanare pe care pusnridi le aprind în de-

1 Bis. Ort. Rom., XIII (1889-90), p. 378-389; 453-47<;>; 514-530; 601-621; 
703-729; XIV (1890-91), p. 218-252, după care ciliez. Acela.ş lucru în bro
şura, apărută la Bucureşti tn 1896. Asupra vietii lui At. Mironescu Cf. V. 
Rom an e s cu, Mitropolitul Athanasie Mironescu, Bucureşti, 1942. 

2 In costul biletului se cuprinde şi hrana. 
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sară pe la peşterile lor acăţate de stânci ca nişte cuiburi 
de vul!tur; uimire şi groază te cuprinde la idea că fiinţi 
omeneşti se adăpostesc în aşa locuri sălbatice. Sara era 
frumoasă. marea liniştită, pe bolta cerească începură a 
se ivi stelele, c;e păreau că se 'ngâna cu lumi,nile aprinse 
în diferite puncte pe ţărm". 

La Dafni călătorii sunt întâmpinaţi de călugărul David dela 
Prodrom, care pare să fie acelaş călugăr care, la 1882. întâmpina 
pe T. T. Bura.da şi pe tovarăşul acestuia lia arsanaua Zografului. 

La 11 August sunt la Karies, unde, pe baza scrisorii de re
comandaţie a Patriarhului, primesc dela părinţii epistaţi ai „Ince
pătoriei Sfântului Munte" o scrisoare de recomandaţie pe la toate 
mânăstirile. Cum însă şederea lor la Athos nu este de lungă du
rată, ei nu vor tlr'ece decât pe la câteva din ele. 

ln partea de Nor'd a pertinsulei vor vizita Vatopedul şi Zo
graful. de unde se îndreaptă spre Prodrom, oprindu-se din drum 
pe la lvir. 

ln ziua de 14 August sunt la Schitul românesc Prodromul. de 
unde se abat şi pe la Lavra. 

La 17 August po~c cu barca. voind să ocolească toată pe
nin.sula, dar fiindcă vântul le este protivnic, debarcă şi o iau pe 
uscat spre Dafni. Vizitează cu acest pri'lej chilia Kerassh şi mâ
năstirea Sf. Pavel. de unde, fiindcă se potolise vântul. pornesc pe 
mare, oprindu-se pe la Dioni.siu, Rusicon 'Şi Xiropot.am. 

In noaptea de 20 sPire 21 August părăsesc cu un vapor Sfân-
tul Munte 

„această singurătate, plină de suveniri religioase şi de 
poesie cr,eştină în mijlocul imperiului tuocesc, unde că
lătorul creştin, după lungî cutreerări prin ţinuturile Se
milunei, simte o plăcută surprindere la vederea crucei" 
(XIV. p. 242). 1 

Informaţiile pe care ni le dă Al. Mironescu sunt foarte bogate 
şi ne surprind, dacă ne gândîm că a petrecut aşa de puţin timp 
pe ta· mânăstirile Sfântului Munte 2 • 

1 De acolo ei se îndreaptă spre Salornic, de unde pleacă în t,ară cu 
trenul prin Belgrad. 

2 De altfel el dă între p. 707-715 şi ulfl scurt istoric asupra Sf. 
Munt~, baZJat pe mQnografia D-rului Gass, Zur Geschichte der Athos
Kl5ster, Giessen, 1865, după cum spune însuşi, tr.imitând pe cititor pentru 
amănunte la „Proschinitariul". D-rulu.i Loan Comnen şi scrierile lui Chiriac 
Râmniceanu, T. T. Burada, R. Păterlăgianu, Al. Pencovici, P. Uspenski 
ş.i V. Lanrlois. 
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Dacă mai toţi călătorii d,e până acum au cercetat de prefe
rinţă clădirile şi .odoarele sfinte ale mânăstirilor athonite, _Al. Mi
ronesc.u dimpreună cu tovarăşii săi, cu tot timRU! scurt petrecut 
acolo, cercetează în plus .şi bibliotecile, semnalând anumite manus
crise, pentru care ne dă şi numărul din catalogul respectivei mâ
năstiri. 

·Dintre acestea pom~nim câteva, ca.re interesează istoria 
noastră. 

La lvir, bunăoară, călătorul nostru ne spune a fi văzut: 1) o 
Psaltire pe pergament odinioară proprietate a familiei lui Cons
tantin şi Nicolae Mavroc.ocdat, nr. catal. 208, 2) un număr de epis
tole „neeclate a lui Alexandru Mavrocordat către Constantin Duca, 
Niculae Cîrnu (Mmescu) şi către alte persoane din Valahia, catal. 
no. 21. ~i 3) 0fofJpCJ11 ~aalAlx0'1, în care se cuprind cuvântări pa
negirice şi poezii de-ale lui C. Daponte „afierosite prea străluci
tului şi prea piosului Domn Alexandru Beizadea" etc. Mai cu
prinde şi nişte stihuri de Alexandru, profesor la şcoala domnească 
din Bucureşti ( p. 720..-21 ) . 1 

Despre biblioteca mânăstirei Lavra ne spune că posedă 

„peste 600 msse. pe pergament şi hîrtie, dintre care 
unele de provenienţă română, cum e o Evanghelie gre
cească scrisă pe pergament şi fără dată, dar înfrumu-

. seţată la sfârşit cu portr.etele Domnului Matheiu Basa
rab şi D.oamnei Elena, soţia sa" 2 • 

La Xirapotam pomeneşte a fi mai multe msse. greceşti de-ale 
lui C. Daponte ca: Patericul, Oglinda Femeilbr, cuvântări pane
girice şi imnuri către Născătoarea d,e Dumnezeu (p. 241 ). 

De altfel şi descrierile puţinelor mânăstlri, pe la care a fost, 
sunt făcute cu lux de amănunte şi cu multă exactitate. 

Aişa esl;e, bunăoară, descrisă Lavra 3• 

1 Cf. P·r. T. 8 odo g a e, up. cit., p. 128, care le dă, însă sub alt 
număr. 

2 Desorise în amănunt. Dă în traducere românească, afie_rosirea Evan
gheliei făc~tă Lavrei, cu prilejul aducerii cinstitului cap al Părintelui Mi
hail Episcopul Sinadelor în Valahia, în anul 7151 (1643). ln notă mai ci
tează a fi văzut o evangheli.e mare, în folio, scrisă în greceşte de „Matteos 
Mitropolit al Mirelor, chiar cu mâna lui. avînd litere şi figuri în relief de 
roată frumuseţea", cu data 7043 (1535) (p. 229). Ci. P r. T. 8 odo
g a e, op. cit., .p. 98. 

a Pomeneşte şi despre odoarele sfinte, despre icoana Sf. Atanasie, 
dăruită ·Lavrei de Vladislav al Muntenlei, despre perdeaua de atlas roşu, 
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Sunt frumos înfăţişate vederile, pe care le are cineva dela di
feritele mânăstiri. 

Eşind pe balconul celor două chilii, în care au fost 
găzduiţi, la mânăstirea Vatopedului „am rămas uimiţi", 
ne .sip:une el la p. 719, „de minunata privire ce se în
făţişa ochilor noştri. Soarele ajuns la porţile apusului tri
metea încă razele sale până 'n cele mai depărtate laturi 
ale continentului. Vedeam în faţa noastră peste luciul 
liniştit al mărei. spre mează-noapte răsărit, insula Taso, 
iar dincolo de ea se vedea marginea cea răsăriteană a 
Macedoniei, cu oraşul Cavalia, numit în vechime 
Neapol". 

„Umbrele serei mărgineau din ce în ce orizontul ve
derei noastre, aŞa că în cele din urmă se opriră la Ar
sen.aua Mânăstirei, adică locul unde se adăpostesc coră
biile şi unde Părinţii făceau chiar atunci reparaţiuni cu 
m,a.i mulţi oiameni; de la vale de noi auziam cum umblă 
moara Mânăstirei prin forţa apei ce curgea limpede ca 
lacrima, dintr'un res.ervor aflător drept sub balconul 
nostru, iar în dreapta, pe un dâmb, am văzut o mare 
zi.<Ure în ruine, ce se zice că a fost în vechime şcoală, 
dar s' a desfiinţat curând in urma unui scandal". 

Mai amintim, pentru a încheia, că Al. Mirenescu stărue mult 
asupra vieţii călugă:cilOr în mânăstirile din Sfântul Munte - îm
părţită într.e slujba bisericii, meditaţie şi muncă manuală - des
criind, în frumoase pagini, câteva momente din vieaţa lor, la care 
s,'a în,tâmplat să fie de faţă. Ne descrie, bunăoară, o priveghere 
la Prodrom şi masa de obşte, care a urmat după aceea (p. 224-
226). 

Despre călugării români vorbeşte cu multă dragoste şi uu 
scapă niciodată prilejul de a însemna pe streinii care ştiu româ
neşte. Despre Prodrom, c'are pare să fi fost ţinta principală a că
lătoriei lor, ne dă amănunte foarte multe, descriindu-l din toate 
punctele de vedere. 

Dintr'o scrisoare, care poartă data de Marţi 23 Fevruarie 
1899, trimisă de Arhimandritul Nifon, stareţul mânăstirei Sinaia, 

dela uşile împărăteşti ale cathe>liconului, dăruită de Doamna Despina a 
Munteniei şi desp11e multe'e sfinte moaşte de aci, între care pome~te şi 
despre capul Sf. Mihail al Sinadelor, păstrat într' un chivot, făcut de. Con
stantin Brâncoveanu. 
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Prea Sfinţitului A'rhiereu Pimen Piteşteanu 1 , aflăm că uLtimii că
lători român4 veniţi la Sfântul Munte în veacul de care m'am ocu
pat au fost, ca şi primii, tot clerici. 

La 18 Fevruarie 1899 debarcau la Dafni Arhiereii Nifon şi 

]uvenalie", stareţii mânăstirilor Sinaia şi Ghighiu, care a.u văzu.t 
până la data trimiterii scrisorii: Xi.ropotamul. Kariesul, Cutlumu
şul, lvirul, Karacalu, Filoteiul. Provata-Cucuvinu, schitul Lacu, La
vra, turnul Morfonu şi Prodromul 3 • 

Informaţiile, ~ care le cuprinde scrisoarea amintită, sunt, fi
reşte, puţine. Ne mulţwmim să observăm, doar, că cele mai inte
resante şi mai entuziaste -ştiri privesc elementul românesc din Mun
tele Athos şi lăcaşurile i'n care se nevoesc călugării noştri. Mai 
observăm că Arhimandritul Nifon tresare oridecâte ori aude un 
strein vorbind româneşte. Intre aceştia pomeneşte pe Hariton, prois
tos la CutlumU;Ş şi iPe Ioachim al Iii-lea, fostul Patriarh de Cons
tantinopole. Printre streinii binevoitori faţă de călugării români 
pomeneş.te pe proist.ooul Alexandru dela Lavra şi pe Arhiereul Nil. 

Putem conchide, din cele înfăţişate până ad, că dealungul 
veacului al XIX-iea, ca şi în veacurile precedente, legăturile Ţării 
noastre cu Muntele Athos, stabilite prin intermediul călătorilor, 

sunt aproape neîntrerupte. 
La începutul veacului călă!torii, în majoritate clerici, nu sunt 

1 Publicată, dimpreună cu răspunsul acestui·a, în broşură, sub titlul: 
A r h im. Ni fon, O scrisoare dela Sfîntu Munte, Bucureşti, 1899. 

2 Aceştia mai fuseseră împreună într'o altă călăt()ll'ie pe la muntele 
Sinai. Cf. Răspunsul lui Pi m e n Piteşteanu (p. 14). Tot de aci 
aflăm c.ă un u n c h i u a 1 A r hi e re u 1 u i Pi m e n, al cărui num~ nu 
ni-l dă, călătorise la Prodrom „tocmai atunci când se ridicau sfintele 
aruoi pe cupolele frumoa·sei biserici, cu hramul Botezul-Domnului", aju
tâind şi el la î.nfrumusetarea acestui loaa,ş (p. 15). 

Dealtfel, tot în a doua .jumătate a sec. al XIX-.liea mai fuseseră La Sf. 
Munte G herma n D ia con o vi ci şi V e rr ia mi n Pitic a r i u, 
ambii ajunşi apoi egumeni la m-rea, Rîşca (jud. Suceava). Cf Ar h i ie
re u I N a r ci s C re tu 1 e s c u, Istoria Sfintei Mânăstiri Rîşca din 
j.udef-ul S'uaeava, Fălfic.eni, t.901, p. 121-123. Ultimul a adus de acolo o 
iiooană a Maicii Domnului, făcătoare de minuni, pe care a aşezat-o în 
Sf. m-l'le Rîşca. 

Arhim Gri g orie St oe nes cu, fos1ul stare;t al m-rei. Bogdana 
(Bacău), stătuse mai multd ani, ln aceeaşi vreme, în chilia Sf. Artem',e 
din Sf .. Munte. Cf. P ro tos i n g h e 1 u J G 1 ic h e r i e L o v i n, Mo
năstirea Bogdana din jud. Bacău, Ch.işinău, 1926. p. 51-52. 

s La încheerea scrisorii spune că pleacă spre Zograf (p. 10). 
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decât creştini veniţi spre închinare şi desăvârşire sufletească în 
lumea idealului OrtJOdoxiei. 

Pe măsură ce înaint.ăm înlăut'ltrul veacului, începe să s~ ma
nifeste, mai întâi timid şi apoi tot mai puternic, sentimentul na
tional. care va sfârşi prin a-şi subordona şi religia. 1 

MARIA VULCU 

1 Apr,oape că nu mai e nevoe să pomenim că în secolul al XX-iea nu
mărul călătorilor este tot aşa de mare. Amintim, d~nh'e aceştia, pe: Prof. 
Badea Cireşeanu, Oh. Balş, Stoica Nicolaescu, Marcu Beza, Veniamin Po
citan şi Gala Galaction. 
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